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Unit 1

BOT #2 & <30

BOTO (@it —2E—#ib) RE AR EPELL - MBS SREFRENE
FRBRWRFEEAK, BRXEH—ETFOHRRDERZRY, QBRI .28 &
ik EMMBAAHSER, FEEH TR SRAES, L& THREFHMN &R ER I
X ERBOET E , AR K BR L B %, AN, ERSRBUN . T HEEE
Al REER ST MBI EEEEA TS, WRLTE— £ BEL®, FEEEA
BOT Wi H v, BEEITE& T H KN RHIE 1

BOT (X & E i £ 7 R 448, Wi A B 8 g — 5 AR, AR oA 07 R,
BURFZEE> BOT T H 1 R H A KUK AR BB/ MY . TE B R ant, 58 & 5 ™ 8 45 ik
UARTE R R L , BURA BRI BOT B %=, B RBEELAAAL
A RARMAEE . BUNFYE A MM BRI BOT M3 % Jr N, I S
%, RHFAE, FREEXNR, BIFRA R EITE R BUFMRB A FRIFTIER
H—NETEL IR E A FER#EA BOT B H , MAZRKIFTIE REAN .

(http://www. mofcom. gov. cn/aarticle/a/i/200803/20080305438124. v_html)

investment ¥ operate 1k
embrace 44 . transfer ##&



applicable to & A T construction contractor A ZH
infrastructure AL % legislation 3L %
embark % b, %

1. BOT £33 Build-Operate-Transfer (U455 , B ¥ AR N B —2E—5Hil", X
FREEE T M, (EAGERB: BOT ML, BOT L/ EREMIFHR T ERMNEEN
—F R, B FIRA A DU 2 B35 SO AT 32, By BUR 1 AA A DL BTG 403, seir
fE— TN EE WS BRI — R B B B2 B 1 R e B AR N 7 i S RS o
BURESTIZA U R AL A 57 G EUIR 45 B B A4S 7T UE BB, (B RIER AR A B
IRECRIE LS, B TR R B ARSI . SRR RN, R
VIR A Z R, i BURE EHIILEMERE, FrLl,BOT —iF
BEiFh Bt s s A,

e BOT firtE HiF B

o BOT(build-operate-transfer) ; Bl @i —z E—# 3. BUFEFIH A "R
H 8RR, B R X R K.

e BOOT( build-own-operate-transfer ) : Bl i —¥ A —8 BE—H 38, XX
T BOT FRM A, T HA RS FHABEAE BN XA AR, —HBiik,BOT &Y
£38& Boot,

¢ BOO(build-own-operate) : lIE—H A —iz &, XM RXEF RHBBUFR
F ROV, BRI 2 B R IR , (B I AR B AR MR SR A BUF B A SEERIT

e BOOST( build-own-operate-subsidy-transfer) : B &—HH —iz B—#ME—HB 3,

® BLT( build-lease-transfer) : B i#—MF—H, MBUF i EHBEA, EHHEE
$AR, BORR 5 oI E RS ERBEBIE G, IR W BB ABUT AT,

o BT(build-transfer) : B ¥—H . B HER/E LB, w5 H BN &
AR

e BTO( build-transfer-operate) : #F—BAZ—BE .,

e JOT(investment-operate-transfer) : ¥ % —ia B—35 ., BKAIA pER 55 , R
ARSI BLEE , BRE B AT,

e ROO( rehabilitate-operate-own ) : Z—iz E—HH .

2. —#F M RIpE: . a package of settlement/arrangement

3. —%JeAE )k ; integral coordinated operation



BOT Investment Pattern

BOT (Build, Operate, Transfer), as a way of investment, is still a new concept in
China. It is also not long for BOT to gain importance in foreign countries. That is because
this project which embraces the three stages of BOT (build, operate, transfer) is completed
by a package of arrangement so it has its own characteristic. BOT is mainly applicable to
infrastructure projects such as highway, underground railway, bridge, dock and power plant
in a developing country or zone which is especially short of capital but is eager to embark on
reform and opening to the outside world. It involves at the same time government, group in
charge of preparation for project construction, construction contractor, banking and financing
institutions, operation management company and others, thus forming nearly integral
coordinated operation. Besides, in the whole BOT project, about ten contracts, big and
small, need to be concluded with various parties.

The risk in BOT should be shared by all parties, rather than being undertaken by one
party. In the whole BOT project, the risk undertaken by the government is obviously the
smallest, relative to the other parties. It is just because of this that the government is willing
to adopt the BOT way of investment, assigning a private company to build and operate a
large-scale capital construction, considering the serious shortage in capital and the numerous
infrastructures to be built. When the government decides to adopt the BOT way of investment
on certain infrastructure project, the first thing to be done is legislation, to be followed by
issuance of license, looking for target of cooperation, conducting negotiation and then
concluding contract. The risk of the government lies in issuing the license to a private project
company with reliable strength to plan the whole BOT project, not making the mistake of
“trusting the wrong person”.

HEPHERISME

HANBIERIANE AR %A A BB R AR AR BN S
Fo TEAIMAE A
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1. 383 SRR NFFIE S AR BT R BT I RMERXTT X, B IRHER
— 1A AR, ME RS R A TS & R L A, — RARIEREI
BRI e R, R AIERE SCE BB
%) 1 BEEETHTERA BN A RBERIZF T AL,
Even the people in the fascist countries were deprived (stripped) of their human
rights. (344 F M)
B2 X RRATHEARKX— LR,
This is yet another common point between the people of our two countries. (3%
4riA)
B3 ARG, B RXFLARIKAS, LIRS
In the field of human rights, China opposes the practice of the big oppressing the
small and the strong bullying the weak. (ig'l%ﬂ‘tﬁﬁu]lp)
Bl4: EARKEE, SR—MEBR
Three cobblers with their wits combined equal Zhuge Liang, the mastermind. (3%

PR |
2. B SRAMR, AR A B IRE BRI 5T T BARS A R, DR
ALK,

Bl: PEBEHREWAERS T, |
The Chinese government has always attached great importance to environmental
protection. (& ¥41H)
3. B BRSBTS N T ER XA BARIE W RA 3 5 A B % R A
A IR RE S SRR
B 1: RINFBREZBZATBRRNETRZ,
Our institute is co-administrated by the States Education Commission and the
municipal government. (4 iR 3h1H])
#l2: BFIIERREZLSRRBIIR ST
Too much exposure to TV programs will do great harm to the eyesight of
children. (ZiA)%%41d])
B3 BFRAEATTREFRBOR, RENGEEIE THRHER,
Thanks to the introduction of our reform and opening-up policy, our
comprehensive national strength has greatly vimproved. (ZhiAl¥E 44 1H))

B 4; WEFBBORZD T 20 EARMGHF,
The reform and opening-up policy is supported by the whole Chinese people. ( 3



5.

#i6.
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)

AEHEBRWERE, \REZB TS8R, BT HRES,

In some of the European countries, the people are given the biggest social benefits
such as medical insurance. ( =8 3h)

HHENENRE . AREHER,

All the students should develop morally, intellectually and physically. ( £iA%48]

)

4. JWHSEEDUERARS , SWBNE, B B8R E; GERAL S, SR
o, B KL, FARE—NKRME KA TFIRERETME BT ERAT,
TR SRS T MEIE IR — MR, R TIORE,

#i1:

2.

%3

P REVE, FEWERFE.

An increased Sino-US cooperation is in the interests of both.

RERBIRMNASRILHEERS, PEARIER XA RAE T2 H 4 it

FH9o
I wish to thank you for the incomparable hospitality for which the Chinese people

are justly famous throughout the world. (-5])
FEENKE, BAZNATHADRERY, B R 5 ERe+a2—,

HAR LB SRR SREA AL R
China is a large country with four-fifths of the population engaged in agriculture,

but only one tenth of the land is farmland, the rest being mountains, forests and
places for urban and other uses. (&%)

5. EF5RE: FOEIER, BRIEAFRBSIUEHRBIKEFRRE T RNIBRKEE,
iR B M B4R 100 7R R S DUE M R B P BB A 07 AR

#il1:

#2.

#3:

FEEE, ANFELEM,

In the United States, everyone can buy a gun. (1Ei%)

In the United States, guns are available to everyone. (JZi¥)
PRAT AR RE R R — (R R

You can obtain this information on the Internet. ( IEi¥)

This information is accessible/available on the Internet. ( fLi%)
RAREB T - EE

Suddenly he had a new idea. (1E#¥)

He suddenly thought out a new idea. (IE#%¥)

A new idea suddenly occurred to/struck him. ( fZi%)
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Bil4: MIRBHEFERIER.
He still could not understand me. (IEi¥)
Still he failed to understand me. ( JZiF)

#15: s, tBEA b BN E,

She can hardly be rated as a bright student. ( [Fi¥)
She is anything but a bright student. ( ;Zi%)

6. WP ADUE D, EiEBHIERRESMEESA TRBMIEZW,; £XIE
LA SEBHIEE A THRBMEZ G, B BRN B E B EEI R, Xk
B R RDUE R S BRERAATIUE RS, R ST 2R, FEEIGER
ZHASRRTGE R ENE N — B BT .

B 1: BB, EREBR I BRI AR P I — A BUR B FE TS IR, X RS

HEARMEW,
I believe strongly that it is in the interest of my countrymen that Britain should
remain an active and energetic member of the European Community.

B2 BOETFRLAK, BEEE T E XL,

Great changes have taken place in China since the introduction of the reform and
opening policy.

7. B FEEHTIGER M, b TR ECRG I ER A DUERE W N IR, 7R
ZE R WEH FEGEREMER L, AEERFEGER A TR, a7 E
HAE. -

Bl KRR E AR R R AR I — S A TS, X — 0% &

BT BRI B R —KE R, B, — % B, e # BN R SR 1R
RH

Decision must be made very rapidly; physical endurance is tested as much as
perception, because an enormous amount of time must be spent making certain that
the key figures act on the basis of the same information and purpose.

8. LR RAGHAEABIRL T LML R i, B IR 25, LU AT 0, A B
FIFEBOL B RE AR RS SRS %,

1) 1+ R IR B8 1L 122 J6 A R X U A i B e TV BT TR, B e Bl bR T 3

HEAZSRES), EA I RIERY LMW, 3 LSS ERM A E 2 M
B LR - _

How can the European Union contribute to the development of a European film
and television program industry which is competitive in the world market,
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forward-looking and capable of radiating the influence of European culture and of
creating jobs in Europe? ‘

B2 BRAE(FRIERME T —Faieay St FER A%, BEARE Y& BB
MR B R AT, XML EaT R M i,

The documentary credit offers a unique and universally used method of achieving
a commercially acceptable compromise by providing for payment to be made
against documents that represent the goods and make possible the transfer of rights
to those goods.

MNATE, R TINE iR HEH,

1. PEBEFTRA KA,
China’s economy is a big problem.

2. FHRHTBOBRET B BN B XA, (PR THE K5
AFEH)
The Hong Kong Special Administrative Region will retain the status of a free port and
an independent customs territory.

3. ARELFELEFTHRRABELATHNETHFHNEER L,
It is necessary to tell the children who were already born and those who are to be

born the importance of education.
4. FEADK 80% FARF, MRANMFEHIX 80% AR AT, LBl A %

ER .
80% of China’s population lives in the rural areas. The society will not be stable if

the problem of their livelihood is not solved.

BOT Framework in Public Investments Extended

The scope of the build-operate-transfer ( BOT) method has been expanded in a move



8§ mE®E (ONER)

enabling public institutions to launch BOT tenders in more fields, with amendments to the
BOT investment law and the law on public waterworks investment published in yesterday’s
Official Gazette.

Investments requiring advanced technology and sizable financial resources by public
institutions can now be put out to bid via the BOT method. With the amendment, the
construction of major highways that run parallel to toll roads, stations adjacent to railways ,
and all ground facilities next to airports can be accomplished via BOT tenders.

Seaports and adjacent facilities, border gates, national parks, and nature parks and the
facilities they contain are also included under the new BOT framework.

The government bodies that seek to make a BOT investment must apply to the Supreme
Planning Board (YPK) with feasibility studies. Upon approval, the body will be able to sign
contracts with domestic and foreign firms.

The compensation criteria in the case of a failed investment will also be in the contract,
in addition to the penalty charges to be imposed in the event of a delay in payment on the part
of a government body.

Governmental bodies will be able to make additional payments from the national budget
if the return’ of an investment does not meet the investment cost. The criteria for these
payments from the national budget are also laid out in yesterday’s amendments.

Regarding investments by the Public Waterworks Administration (DS), lands owned by
the state and used for investment contracted via the BOT method will be allocated to the
contracted company during the contract period at no fee.

(http://www. todayszaman. com/tz-web/detaylar. do? load = detay&dihk =142563)

IREIHEXLFLAL? (—)
- SRR WRYLBAPER present (bring) both oppbrtunities and challenges to
g W RPURELM  bring a more positive impact on. . . .
T WMB#E By support financially
FEK¥H have huge potential for
FFR/EWRFETY tap/favor the Chinese market
HI{E% A apply for a patent
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B A8 e eee 25 % B handicap (hamper) the economic development
iR A  invest more in agriculture

HHEEB(LFH)  be expected to reach (rise to, be up to)

AR KK S  pose a big pressure on

% 10%  occupy (take, account for) 10 percent of the market
-7 LR [B]BYPEES  narrow the gap between

TR 5 & R FIZ A% speed up economic development and restructuring
Zral4% /T4  take back lost market

WRFeeren Bifi#H  reduce (lighten) the burden of (on)

KRB ZWith i take anti-monopoly measures to

hnies% 43 speed up efforts to

£ B4/ E]  set up branches in

{2343 % promote reform

X! A] BB E 1 AI3E4  face possible pressure and competition
4% make full use of

- R A E B list. . . as fundamental national policies
RIEHQHLE  give full play to one’s advantages

#1135  exploit markets

P KIE#T% expand consumption market

MM PIE  improve the environment for investment

fnsE KUK BATE  prepare oneself against possible risks

P KEAEZEE  widen the gap between the rich and the poor
HpeeePRMLE KBTHL  present huge business opportunities
REFEMEK  grow fast and steadily

ik AbF R ML put... on the same platform and at the same starting point
FERBSCiH  surpass the advanced

BFTHA T M  follow the law of market economy
WHETH/EH A% gear ourselves to the market orientation
RBEF] seek excessive profits

77551 VE4  make good preparations for

Xifeeeens & B/ B form /pose a threat to. . .

Faeeeees &1E  cooperate with

Feeeen #H—3H4E further cooperation with

BEASERP/K raise the salaries of civil servants



